
Manual do usuário

DE USO EXCLUSIVAMENTE DOMÉSTICO
IN

FO
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N
Ç

A
ATENÇÃO: Não use este produto sem antes ler esse 
Manual do Usuário.
Por favor, leia todas as instruções relacionadas ao 
seu produto e guarde este manual para sua referência 
futura. 
Siga todas as advertências e instruções descritas 
neste manual para melhor utilizar seu produto e obter 
melhores resultados.

ESP

PORT

Fo
to

s 
e 

d
es

en
ho

s 
ilu

st
ra

tiv
o

s
A

25
25

93
01

/A
 G

00
37

45
7/

00
1 J

ul
/2

2

- C
er

tifi
qu

e-
se

 d
e 

de
sc

on
ec

ta
r a

 fo
nt

e 
de

 a
lim

en
ta

çã
o 

no
s 

se
gu

in
te

s 
ca

so
s 

de
 u

so
:

1. 
 Q

ua
nd

o 
pr

ec
isa

r s
e 

au
se

nt
ar

 d
ur

an
te

 o
 u

so
 (e

sp
ec

ia
lm

en
te

 q
ua

nd
o 

há
 c

ria
nç

as
 p

or
 p

er
to

);
2.

. A
nt

es
 d

e 
ad

ic
io

na
r á

gu
a 

ao
 ta

nq
ue

 d
e 

ág
ua

;
3.

 A
nt

es
 d

e 
lim

pa
r o

 ta
nq

ue
 d

e 
ág

ua
;

4.
  A

pó
s 

ca
da

 u
so

.
D

ur
an

te
 o

 u
so

, e
vi

te
 c

on
ta

to
 c

om
 o

 v
ap

or
 d

e 
al

ta
 te

m
pe

ra
tu

ra
 p

ul
ve

riz
ad

o 
po

r e
st

e 
pr

od
ut

o.

Es
te

 a
pa

re
lh

o 
nã

o 
se

 d
es

tin
a 

à 
ut

iliz
aç

ão
 p

or
 p

es
so

as
 (

in
cl

us
iv

e 
cr

ia
nç

as
) 

co
m

 c
ap

ac
id

ad
es

 
fís

ic
as

, s
en

so
ria

is 
ou

 m
en

ta
is 

re
du

zi
da

s, 
ou

 p
or

 p
es

so
as

 c
om

 fa
lta

 d
e 

ex
pe

riê
nc

ia
 e

 c
on

he
ci

m
en

to
, 

a 
m

en
os

 q
ue

 te
nh

am
 re

ce
bi

do
 in

st
ru

çõ
es

 re
fe

re
nt

es
 à

 u
til

iz
aç

ão
 d

o 
ap

ar
el

ho
 o

u 
es

te
ja

m
 s

ob
 a

 
su

pe
rv

isã
o 

de
 u

m
a 

pe
ss

oa
 r

es
po

ns
áv

el
 p

el
a 

su
a 

se
gu

ra
nç

a.
 A

s 
cr

ia
nç

as
 d

ev
em

 s
er

 v
ig

ia
da

s 
pa

ra
 a

ss
eg

ur
ar

 q
ue

 e
la

s 
nã

o 
es

te
ja

m
 b

rin
ca

nd
o 

co
m

 o
 a

pa
re

lh
o.

A
pó

s d
es

em
ba

la
r o

 p
ro

du
to

, m
an

te
nh

a 
o 

m
at

er
ia

l d
a 

em
ba

la
ge

m
 fo

ra
 d

o 
al

ca
nc

e 
de

 c
ria

nç
as

.

Se
 e

st
e 

pr
od

ut
o 

es
tiv

er
 d

an
ific

ad
o,

 v
az

an
do

 o
u 

tiv
er

 fu
nç

õe
s 

an
or

m
ai

s 
de

vi
do

 a
 q

ue
da

, n
ão

 
co

nt
in

ue
 a

 u
sá

-lo
. N

ão
 d

es
m

on
te

 o
 p

ro
du

to
, c

as
o 

ha
ja

 a
lg

um
 p

ro
bl

em
a,

 e
nt

re
 e

m
 c

on
ta

to
 c

om
 

o 
Se

rv
iç

o 
A

ut
or

iz
ad

o 
El

ec
tro

lu
x.

Se
 o

 c
ab

o 
de

 a
lim

en
ta

çã
o 

es
tiv

er
 d

an
ific

ad
o,

 e
le

 d
ev

e 
se

r s
ub

st
itu

íd
o 

pe
lo

 S
er

vi
ço

 A
ut

or
iz

ad
o 

El
ec

tro
lu

x.

Es
te

 a
pa

re
lh

o 
é 

de
st

in
ad

o 
a 

us
o 

do
m

és
tic

o 
e 

ap
lic

aç
õe

s s
im

ila
re

s, 
ta

is 
co

m
o:

 - 
co

zi
nh

a 
de

 u
so

 d
o 

gr
up

o 
de

 fu
nc

io
ná

rio
s 

em
 lo

ja
s, 

es
cr

itó
rio

s 
e 

ou
tro

s a
m

bi
en

te
s d

e 
tra

ba
lh

o;
 - 

ca
sa

s d
e 

fa
ze

nd
a 

e 
po

r c
lie

nt
es

 e
m

 h
ot

éi
s, 

m
ot

éi
s 

e 
ou

tro
s 

am
bi

en
te

s 
tip

o 
re

sid
en

ci
ai

s; 
- a

m
bi

en
te

s d
e 

m
ei

a-
pe

ns
ão

; 
- b

uff
et

 e
 a

pl
ic

aç
õe

s 
sim

ila
re

s 
nã

o 
de

st
in

ad
os

 a
o 

va
re

jo
 e

/o
u 

us
o 

co
m

er
ci

al
.

N
ão

 p
re

nd
a,

 to
rç

a 
ou

 a
m

ar
re

 o
 c

ab
o 

el
ét

ric
o.

Es
te

 p
ro

du
to

 d
ev

e 
se

r u
til

iz
ad

o 
se

m
pr

e 
de

 c
im

a 
pa

ra
 b

ai
xo

.

N
ão

 c
ol

oq
ue

 e
st

e 
pr

od
ut

o 
so

br
e 

ta
pe

te
s 

es
pe

ss
os

 o
u 

co
be

rto
re

s, 
po

is 
o 

ap
ar

el
ho

 p
od

e 
sa

cu
di

r 
e 

af
et

ar
 a

 d
iss

ip
aç

ão
 d

e 
ca

lo
r d

o 
pr

od
ut

o.

Ve
rifi

qu
e 

se
 a

 te
ns

ão
 d

a 
re

de
 e

lé
tr

ic
a 

é 
a 

m
es

m
a 

da
 e

tiq
ue

ta
 d

o 
pr

od
ut

o 
an

te
s 

de
 lig

á-
lo

.

C
er

tifi
qu

e-
se

 d
e 

qu
e 

a 
to

m
ad

a 
no

 q
ua

l e
st

e 
pr

od
ut

o 
es

tá
 in

se
rid

o 
es

te
ja

 a
te

rr
ad

o.

Pa
ra

 re
du

zi
r o

 ri
sc

o 
de

 q
ue

im
ad

ur
as

, s
eg

ur
e 

a 
al

ça
 fi

rm
em

en
te

 p
ar

a 
ev

ita
r q

ue
 o

 v
ap

or
 e

 a
 b

as
e 

en
tre

m
 e

m
 c

on
ta

to
 c

om
 s

eu
 c

or
po

.

N
un

ca
 d

es
lig

ue
 o

 p
ro

du
to

 d
a 

to
m

ad
a 

pu
xa

nd
o 

pe
lo

 c
ab

o 
el

ét
ric

o.
 U

se
 o

 p
lu

gu
e.

Pa
ra

 e
vi

ta
r r

isc
os

 d
e 

ch
oq

ue
 e

lé
tr

ic
o,

 n
ão

 m
ol

he
, n

em
 u

til
iz

e 
o 

pr
od

ut
o 

co
m

 a
s 

m
ão

s 
m

ol
ha

da
s, 

ne
m

 s
ub

m
er

ja
 o

 c
ab

o 
el

ét
ric

o,
 o

 p
lu

gu
e 

ou
 o

 p
ró

pr
io

 p
ro

du
to

 n
a 

ág
ua

 o
u 

em
 o

ut
ro

s 
tip

os
 d

e 
líq

ui
do

s 
ou

 m
at

er
ia

is 
in

fla
m

áv
ei

s.

O
 c

ab
o 

de
 a

lim
en

ta
çã

o 
do

 p
ro

du
to

 d
ev

e 
se

r 
m

an
tid

o 
lo

ng
e 

de
 o

bj
et

os
 p

on
tia

gu
do

s 
e 

fo
nt

es
 

de
 c

al
or

.

N
ão

 s
eg

ur
e 

a 
m

an
gu

ei
ra

 d
ire

ta
m

en
te

 c
om

 a
 m

ão
 o

u 
to

rç
a 

o 
co

ne
ct

or
 d

a 
m

an
gu

ei
ra

 a
o 

us
ar

 o
 

pr
od

ut
o,

 p
oi

s 
iss

o 
po

de
rá

 o
ca

sio
na

r q
ue

im
ad

ur
as

.

N
un

ca
 p

en
du

re
 e

st
e 

pr
od

ut
o 

pe
la

 m
an

gu
ei

ra
.

Se
 n

ec
es

sá
rio

 a
rm

az
en

ar
 e

st
e 

pr
od

ut
o 

ap
ós

 o
 u

so
, a

gu
ar

de
 a

té
 q

ue
 e

st
ej

a 
co

m
pl

et
am

en
te

 
re

sf
ria

do
. A

nt
es

 d
o 

ar
m

az
en

am
en

to
, e

nr
ol

e 
o 

ca
bo

 d
e 

al
im

en
ta

çã
o 

e 
dr

en
e 

a 
ág

ua
 d

o 
pr

od
ut

o.
  

N
ão

 a
po

nt
e 

o 
bo

ca
l d

e 
va

po
r d

ire
ta

m
en

te
 p

ar
a 

pe
ss

oa
s, 

an
im

ai
s o

u 
ro

up
as

 d
e 

fá
ci

l d
an

ific
aç

ão
 

(c
om

o 
ro

up
as

 d
e 

co
ur

o)
.

N
ão

 p
ux

e 
a 

m
an

gu
ei

ra
 p

ar
a 

te
nt

ar
 m

ov
er

 o
 p

ro
du

to
 o

u 
au

m
en

ta
r o

 ta
m

an
ho

.

N
ão

 le
va

nt
e 

o 
ca

bi
de

 o
u 

a 
tá

bu
a 

de
 p

as
sa

r r
ou

pa
 p

ar
a 

m
ov

er
 o

 p
ro

du
to

.

U
til

iz
e 

pe
ça

s 
or

ig
in

ai
s. 

Is
so

 e
vi

ta
 d

an
os

 a
o 

pr
od

ut
o 

e 
ris

co
s 

a 
qu

em
 o

 m
an

ip
ul

a.

Re
co

m
en

da
-s

e 
us

ar
 á

gu
a 

pu
rifi

ca
da

 p
ar

a 
pa

ss
ar

 ro
up

as
.

D
ur

an
te

 o
 u

so
, a

 lu
z 

in
di

ca
do

ra
 p

od
e 

ac
en

de
r 

e 
ap

ag
ar

, d
ev

id
o 

o 
sis

te
m

a 
 p

ro
te

çã
o 

co
nt

ra
 

su
pe

ra
qu

ec
im

en
to

 d
o 

ap
ar

el
ho

. I
st

o 
oc

or
re

 p
ar

a 
ga

ra
nt

ir 
a 

te
m

pe
ra

tu
ra

 id
ea

l d
e 

fu
nc

io
na

m
en

to
 

do
 a

pa
re

lh
o.

Q
ua

nd
o 

o 
bo

ca
l d

e 
va

po
r fi

ca
 p

ar
a 

ba
ix

o 
po

r m
ui

to
 te

m
po

, p
od

e 
fa

ze
r c

om
 q

ue
 a

 á
gu

a 
qu

en
te

 
tra

ns
bo

rd
e 

do
 ta

nq
ue

 d
e 

ág
ua

. E
st

e 
fe

nô
m

en
o 

ce
ss

ar
á 

qu
an

do
 a

 m
an

gu
ei

ra
 fo

r l
ev

an
ta

da
.

Le
ia

 t
o

d
as

 a
s 

in
st

ru
çõ

es
 a

nt
es

 d
e 

ut
ili

za
r 

o 
ap

ar
el

ho
 e

 g
ua

rd
e 

es
te

 m
a

nu
a

l 
p

a
ra

 
fu

tu
ra

s 
re

fe
rê

nc
ia

s.

Pa
ra

 s
ua

 s
eg

ur
an

ça
 e

 c
o

m
o

d
id

ad
e,

 a
p

en
as

 p
ro

fis
si

o
na

is
 d

o 
Se

rv
iç

o 
A

ut
o

riz
a

d
o 

p
o

d
em

 c
o

ns
er

ta
r o

 p
ro

d
ut

o.

A 
El

ec
tro

lu
x 

en
sin

a 
ao

 c
on

su
m

id
or

 c
om

o 
id

en
tifi

ca
r, 

em
 c

as
a,

 a
lg

un
s 

pr
ob

le
m

as
 q

ue
 p

os
sa

m
 

in
te

rfe
rir

 n
o 

de
se

m
pe

nh
o 

do
 p

ro
du

to
; 

co
nfi

ra
 a

 s
eç

ão
 S

ol
uc

io
na

nd
o 

Pr
ob

le
m

as
. 

N
ão

 
m

el
ho

ra
nd

o 
o 

fu
nc

io
na

m
en

to
, c

on
su

lte
 o

 S
er

vi
ço

 A
ut

or
iza

do
 E

le
ct

ro
lu

x.
 

G
ua

rd
e 

a 
no

ta
 fi

sc
al

 d
e 

co
m

pr
a 

do
 a

pa
re

lh
o,

 p
oi

s 
o 

at
en

di
m

en
to

 e
m

 g
ar

an
tia

 s
ó 

é 
vá

lid
o 

m
ed

ia
nt

e 
su

a 
ap

re
se

nt
aç

ão
 a

o 
Se

rv
iç

o 
A

ut
or

iza
do

 E
le

ct
ro

lu
x.

ES
PE

C
IF

IC
A

Ç
Õ

ES
 T

ÉC
N

IC
A

S

Pr
od

ut
o

V
ap

or
iz

ad
or

 d
e 

Ro
up

as
M

od
el

o
EG

S2
0

Te
ns

ã
o 

(V
~)

12
7

22
0

Po
tê

nc
ia

 (W
)

18
00

Fr
eq

uê
nc

ia
 (H

z)
60

C
o

r
A

zu
l M

a
rin

ho

Vaporizador de Roupas 
Electrolux Expert
EGS20

CONHEÇA SEU VAPORIZADOR DE ROUPAS

A. Bocal de Vapor

B. Cabide de Roupas

C. Suporte do Bocal de Vapor

D. Tábua de passar

E. Mangueira de Vapor

F. Base 

G. Tanque de Água 

H. Tubos Telescópicos 

I. Travas dos Tubos Telescópicos

J. Cabide e Gancho do Bocal de Vapor 

SO
LU

C
IO

N
A

N
D

O
 P

R
O

BL
EM

A
S

PR
O

BL
EM

A
 

C
A
U

SA
 P

O
SS

ÍV
EL

SO
LU

Ç
Ã
O

N
en

hu
m

 v
ap

or
 é

 
lib

er
ad

o 
e 

a 
lu

z 
de

 
al

im
en

ta
çã

o 
es

tá
 

ap
ag

ad
a

Pr
ob

le
m

a 
na

 a
lim

en
ta

çã
o 

el
ét

ric
a.

Ve
rifi

qu
e 

o 
ca

bo
 d

e 
al

im
en

ta
çã

o 
pr

in
ci

pa
l, p

lu
gu

e 
e 

to
m

ad
a.

O
 a

pa
re

lh
o 

nã
o 

es
tá

 lig
ad

o.

N
en

hu
m

 v
ap

or
 é

 
lib

er
ad

o,
 m

as
 a

 lu
z 

de
 a

lim
en

ta
çã

o 
es

tá
 a

ce
sa

.

O
 n

ív
el

 d
e 

ág
ua

 n
o 

ta
nq

ue
 

es
tá

 m
ui

to
 b

ai
xo

.
A

di
ci

on
e 

m
ai

s 
ág

ua
 n

o 
ta

nq
ue

.

Va
za

m
en

to
 d

e 
ág

ua
 n

o 
bo

ca
l d

e 
va

po
r.

O
 b

ic
o 

de
 v

ap
or

 ra
ch

ou
.

Su
bs

tit
ua

 p
or

 u
m

 n
ov

o 
co

nj
un

to
 d

e 
m

an
gu

ei
ra

 d
e 

va
po

r.

C
on

de
ns

aç
ão

 n
a 

m
an

gu
ei

ra
 

de
 v

ap
or

.
M

ov
im

en
te

 o
 b

ic
o 

de
 v

ap
or

 p
ar

a 
ci

m
a

 
e 

pa
ra

 a
 d

ire
ita

.

H
á 

va
za

m
en

to
 d

e 
ág

ua
 n

o 
ta

nq
ue

.

O
 ta

nq
ue

 d
e 

ág
ua

 ra
ch

ou
.

Su
bs

tit
ua

 p
or

 u
m

 n
ov

o 
ta

nq
ue

 d
e 

ág
ua

.

A 
m

an
gu

ei
ra

 d
e 

va
po

r e
st

á
 

do
br

ad
a 

po
r u

m
 lo

ng
o 

pe
río

do
 d

e 
te

m
po

.
D

es
do

br
e 

a 
m

an
gu

ei
ra

 d
e 

va
po

r.

O
 ta

nq
ue

 d
e 

ág
ua

 
es

tá
 d

ef
or

m
ad

o.

Fo
i c

ol
oc

ad
o 

ág
ua

 q
ue

nt
e 

de
nt

ro
 d

o 
ta

nq
ue

.
Su

bs
tit

ua
 p

or
 u

m
 n

ov
o 

ta
nq

ue
 d

e 
ág

ua
.

Re
síd

uo
 q

uí
m

ic
o 

de
 lim

pe
za

 
in

ad
eq

ua
do

.

O
 v

ol
um

e 
de

 v
ap

or
 

é 
m

ui
to

 p
eq

ue
no

.

A 
m

an
gu

ei
ra

 e
st

á 
co

m
 

po
nt

os
 d

e 
ca

lc
ific

aç
ão

.

C
on

su
lte

 “D
ES

C
A

LC
IF

IC
A

Ç
Ã

O
 D

O
 

PR
O

D
U

TO
” p

ar
a 

fa
ze

r o
 p

ro
ce

ss
o 

de
 

de
sc

al
ci

fic
aç

ão
.

O
 in

te
rr

up
to

r o
u 

a 
un

id
ad

e 
de

 a
qu

ec
im

en
to

 e
st

á
 

da
ni

fic
ad

o.

En
tre

 e
m

 c
on

ta
to

 c
om

 a
 A

ss
ist

ên
ci

a
 

Té
cn

ic
a 

El
ec

tro
lu

x

H
á 

um
 s

om
 

bo
rb

ul
ha

nt
e 

qu
an

do
 o

 a
pa

re
lh

o 
es

tá
 e

m
 o

pe
ra

çã
o.

C
on

de
ns

aç
ão

 n
a 

m
an

gu
ei

ra
 

de
 v

ap
or

.
M

ov
im

en
te

 o
 b

ic
o 

de
 v

ap
or

 p
ar

a 
ci

m
a

 
e 

pa
ra

 a
 d

ire
ita

.

A 
m

an
gu

ei
ra

 d
e 

va
po

r e
st

á
 

do
br

ad
a 

po
r u

m
 lo

ng
o 

pe
río

do
 d

e 
te

m
po

.

Le
va

nt
e 

a 
m

an
gu

ei
ra

 d
e 

va
po

r p
ar

a 
a

 
di

re
ita

.

J

A

C

E

I

G

B

D

F

H

C
EN

TR
A

L 
D

E 
A
TE

N
D

IM
EN

TO
 A

O
 C

O
N

SU
M

ID
O

R

30
04

-8
77

8 
(C

ap
ita

is
 e

 R
eg

iã
o 

m
et

ro
po

lit
an

a)

08
00

 7
28

 8
77

8
(D

em
ai

s 
Re

gi
õe

s)

Pa
ra

 in
fo

rm
aç

õe
s 

so
br

e 
pr

od
ut

os
 o

u 
re

de
 d

e 
se

rv
iç

os
 a

ut
or

iz
ad

a,
 e

nt
re

 e
m

 c
on

ta
to

:

El
ec

tro
lu

x 
do

 B
ra

si
l S

.A
.

Ru
a 

M
in

is
tro

 G
ab

rie
l P

as
so

s,
 3

60
 -

 C
EP

 8
15

20
-9

00
 -

 C
ur

iti
ba

-P
R 

- 
Br

as
il

w
w

w
.e

le
ct

ro
lu

x.
co

m

Le
m

br
e-

se
! A

o 
ac

es
sa

r a
 C

en
tra

l d
e 

A
te

nd
im

en
to

 d
o 

C
on

su
m

id
or

 te
nh

a 
em

 m
ão

s:
 -

 C
ód

ig
o 

de
 Id

en
tifi

ca
çã

o 
do

 p
ro

du
to

;
 -

 N
ot

a 
fis

ca
l d

e 
co

m
pr

a
 -

 S
eu

 e
nd

er
eç

o,
 C

EP
 e

 te
le

fo
ne

 p
ar

a 
co

nt
at

o.
   

 



ANTES DO PRIMEIRO USO
1. Remova todos os materiais da embalagem e rótulos promocionais 
do produto.
2. O produto produz, durante os primeiros minutos de funcionamento, 
fumaça e odores característicos. 
3. Abra as travas das hastes telescópicas, estique-as para garantir 
que cada seção (3 seções no total) esteja totalmente estendida e, 
em seguida, acione as travas. (Figuras 1 e 2).
4. Depois que a haste telescópica estiver totalmente estendida, 
alinhe-a com os furos na base e pressione-a para baixo até ouvir um 
“clique”. (Figura 3).
5. O gancho do bocal de vapor deverá estar voltado para a frente do 
produto e o cabide integrado deverá ser inserido na parte superior 
da haste telescópica. (Figura 4).

LIMPEZA

1. Retire o tanque de água da unidade principal.
2. Complete o nível com água.
3. Agite suavemente o tanque e, por fim, esvazie-o, inclinando-o 
para completa drenagem da água (figura 16).

ARMAZENAMENTO

1. Após o uso, coloque o bocal de vapor no gancho.
2. Gire o botão até a posição OFF para desligar e desconecte o 
plugue da tomada.
3. Após desconectar o plugue da tomada, drene a água do tanque 
e lave-o para remover impurezas.
4. Enrole o cabo de alimentação.

DESCALCIFICAÇÃO DO PRODUTO

Este produto precisa ser descalcificado regularmente e recomenda-
se descalcificar uma vez por mês.
- Desligue o aparelho da tomada.
- Certifique-se de que o equipamento esteja completamente res-
friado (aguarde mais de 2 horas após o uso).
- Despeje a solução mista de 200 ml de água e 200 ml de vinagre 
branco no tanque de água, coloque-o na base principal e agite 
suavemente a base principal para encher a caldeira com água. 
(figura 17).
- Deixe-o descansar por cerca de 8 horas.
- Agite a base suavemente.
- Gire o botão de remoção de cálcio no sentido anti-horário. (Figura 18)
- Incline o produto e drene a solução. (figura 19)

MEIO AMBIENTE
A Electrolux tem o compromisso de oferecer produtos que 
causem menor impacto ao meio ambiente, contribuindo as-
sim para o desenvolvimento sustentável. 
Os equipamentos eletrônicos, pilhas e baterias devem ser 

eliminados de forma separada do lixo comum. Caso seu equipa-
mento possua pilhas ou baterias, essas, ao serem substituídas ou 
descartadas, deverão ser encaminhadas a um Serviço Autorizado 
Electrolux para que tenham um destino adequado. 
A destinação ambientalmente adequada das embalagens e 
produtos ao final de vida é responsabilidade de todos. Para obter 
mais informações sobre como proceder, utilize nosso serviço de 
atendimento ao consumidor ou localize um ponto de recebimento 
mais próximo à você no site da ABREE* (http://abree.org.br). 
*ABREE: Associação Brasileira de Reciclagem de Eletroeletrônicos e Eletrodomésti-
cos na qual a Electrolux é associada e membro fundadora. 

QUEREMOS QUE SUA CASA SEJA BEM VIVIDA
Obrigado por adquirir um eletroportátil da Electrolux. Você escolheu  
um produto que é resultado de décadas de experiência profissional 
e inovação.
Moderno e único, este produto foi desenvolvido pensando em você. 
Toda vez que usá-lo, você terá uma ótima experiência, que entrega 
o que há de melhor.  
Bem-vindo à Electrolux.

UTILIZANDO SEU VAPORIZADOR DE ROUPA

1. Desconecte o plugue de alimentação, segure a alça do tanque de 
água e levante-a para retirá-lo (Figura 5).
2.  Rosqueie no sentido anti-horário a tampa do depósito de água e 
complete o nível de água (Figuras 6 e 7).

1 2 3 4

click

5 6 7 8

3. Após rosquear a tampa do reservatório de água, 
segure-o pela alça de forma que a tampa fique 
voltada para baixo e verifique se há vazamento de 
água. Se sim, significa que não está corretamente 
rosqueado (Figura 9).
4. Coloque o tanque de água verticalmente no 
produto (Figura 10).
Nota importante: Não adicione água com aditivos 
(amido, especiarias, substâncias aromáticas, ama-
ciantes, etc.) no depósito de água. Esses aditivos 
afetarão o desempenho do produto e levarão à 
formação de depósitos.
Atenção: Ao encher e limpar, desconecte o plugue 
de alimentação.
Atenção: Verifique se o produto está danificado 
antes de cada uso e pare de usá-lo se algum 
dano for encontrado.
5. Conecte o plugue na tomada.
6. Gire o botão de ajuste para a posição correspondente às roupas que 
estão sendo passadas:
- ECO: Para um menor consumo de energia.
- Refresh: Para eliminar rugas do dia a dia.
- De-wrinkle: Maior taxa de vapor para eliminar rugas mais difíceis
 (Figura 11). 
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11. Ao finalizar, coloque o bocal de vapor no gancho.
Durante o uso, parte do vapor se condensará em água na mangueira, 
causando um “som borbulhante”, o que é um fenômeno normal. No 
caso de ocorrer este fenômeno, endireite o bocal de vapor e a man-
gueira para cima para permitir à água condensada fluir de volta para 
o tanque. 
Durante o uso, parte do vapor condensará no painel do bocal de va-
por, o que é um fenômeno normal.
Durante o uso, a temperatura da mangueira de vapor e a extremidade 
do bocal de vapor aumentarão, o que é um fenômeno normal. Evite 
contato a longo prazo.
Atenção: Nunca passe as roupas que você está vestindo.
Não toque no vapor de alta temperatura e no painel do bocal de vapor 
com as mãos enquanto está utilizando o vaporizador de roupas.
Preste atenção para evitar o perigo de salpicos de vapor ao usar o 
aparelho.
Dicas para melhorar o efeito do seu vaporizador de roupas:
- Recomendamos que você verifique a etiqueta de cuidados fornecida 
pelo fabricante da roupa antes de passar.
- Feche o botão na gola da camisa para evitar que a roupa escorregue 
ao passar.
- Ao mover o bico de vapor, faça com que a escova deslize suavemente 
sobre a roupa.
- Evite o contato direto com seda ou veludo.

- Para algumas roupas, é melhor vaporizá-la ao avesso.
- Tecidos pesados podem levar mais tempo para passar.
- Ao passar  o vaporizador na posição horizontal, endireite o bocal 
de vapor e a mangueira para cima, de vez em quando, para evitar 
a condensação do vapor.

ACESSÓRIOS

Verifique se os acessórios estão em boas condições antes de usá-
los.

1. Escova
Usar uma escova pode fazer com que o vapor penetre melhor nas 
roupas. Alinhe a parte de trás da escova com o bocal de vapor 
e pressione suavemente a fivela na parte inferior da escova para 
fixá-la no lugar (figura 13). Ao usar a escova, a ação deve ser 
suave. Para facilitar o uso do vaporizador em mangas de camisa, 
pressione a aba da escova na parte inferior e passe a manga entre 
o vaporizador e a escova. Antes de remover a escova sempre se 
certifique de que o produto esteja desligado e frio.

Recomenda-se utilizar a escova sempre que passar roupas, ex-
ceto em caso de tecidos em pelúcia.

7. Aguarde até que o bocal de vapor comece a gerar vapor e, em 
seguida, o vaporizador estará pronto para passar as roupas..
8. Pendure as roupas no cabide integrado ou pendure-as no gancho do 
cabide e abotoe o primeiro botão da gola.
9. Segure o bocal de vapor, mantenha-o na vertical e evite que o bocal 
de vapor aponte para pessoas ou animais (Figura 12). 
10. Encaixe o bocal de vapor nas roupas e depois passe as roupas. 
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3. Tábua de passar roupas
Posição Vertical
A tábua de passar roupas pode ser utilizada para passar 
na vertical. Para isso, fixe a tábua na parte de trás da haste 
telescópica e, em seguida, instale um cabide integrado.

Posição horizontal
Após ajustar a haste telescópica em uma altura adequada, in-
sira o conector na parte superior do cabide (atrás da tábua) e 
depois, passe as roupas na horizontal (figura 15).
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Atenção: É recomendável utilizar o vaporizador na posição 
horizontal apenas na função “Eco”. 
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- Gire o botão de remoção de cálcio no sentido horário (figura 20).
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- Coloque o bocal de vapor em seu respectivo gancho.
- Encha o tanque de água até a metade de sua capacidade e re-
coloque-o na base.
- Conecte o produto à tomada e ligue-o, para que possa produzir 
vapor continuamente. Durante esse processo, deixe-o em repouso 
até que a água do tanque se esgote e nenhum vapor seja emitido 
pelo bocal.
- Desligue o produto e o desconecte da tomada, deixando-o esfriar 
antes de armazená-lo.

ATENÇÃO:
Nunca injete água através do bocal de vapor ou porta de “remo-
ção de cálcio”.
Nunca mergulhe o bico de vapor em água ou outros líquidos.
Apenas vinagre branco pode ser usado para descalcificar.
Limpe a superfície do produto com um pano úmido ou esponja 
não abrasiva.

2. Luva
Durante o uso, use a luva fornecida com o aparelho para evitar 
queimaduras. Esta luva só deve ser usada em conjunto com este 
aparelho de passar roupa e não pode ser usada para outros fins 
(figura 14).

Nota: Não use o bocal de vapor horizontalmente por muito tem-
po, caso contrário, o painel de vapor pingará facilmente.

Ao desmontar a haste telescópica, é necessário retrair total-
mente cada haste antes de retirá-la do aparelho. Com uma mão, 
pressione a haste para baixo para desconectá-la e, com a outra 
mão, puxe a haste para cima (figura 21).
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Atenção: Não toque no bocal de vapor, espere que esfrie com-
pletamente.

Segure a haste telescópica para transportar seu equipamento, 
nunca levante ou transporte seu aparelho segurando a tábua de 
passar roupa ou o tubo de vapor.

Atenção: Não dobre a mangueira de vapor durante o armaze-
namento, caso contrário, fará com que a mangueira seja da-
nificada.
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